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The health and safety warnings in this guide are periodically updated for accuracy and completeness.   
Check www.vive.com for the latest version 
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English 

Important Safety Information – Read Before Use 
READ THE FOLLOWING WARNINGS AND INFORMATION BEFORE USE OF THE HEADSET (“THE PRODUCT”) AND 
FOLLOW ALL  PRODUCT  SAFETY  AND OPERATING  INSTRUCTIONS.  FAILURE  TO DO  SO MAY  CAUSE  BODILY 
INJURY  (INCLUDING ELECTRIC SHOCK, FIRE, AND OTHER INJURY), PROPERTY DAMAGE, OR EVEN DEATH.  IF 
YOU ALLOW OTHERS TO USE THE PRODUCT, YOU ARE RESPONSIBLE FOR ENSURING EACH USER IS AWARE OF 
AND FOLLOWS ALL PRODUCT SAFETY AND OPERATING INSTRUCTIONS. 
 
Ensure You Are Able to Safely Use the Product 
Consult your doctor before using the product if you have pre‐existing serious medical conditions (such as a 
heart ailment), conditions that affect your ability to safely perform physical activities, psychiatric conditions 
(such as anxiety disorders or post‐traumatic stress disorder), or if you are pregnant or elderly. 
Do not use the product if you are sick, fatigued, under the influence of  intoxicants/drugs, or are not feeling 
generally well, as it may exacerbate your condition. 
 
Ensure the Area around You is Safe for Use of the Product 
Always use the product in a clear and safe area. Injuries may occur from losing balance on uneven surfaces or 

from  tripping  over  or  running  into  objects.  Do  not  handle  sharp  objects,  hot  liquids,  or  other  potentially 
hazardous items while wearing the product. 
 

Radio Frequency Interference 
The product can emit radio waves that can interfere with the operation of nearby electronic devices. If you have 
a cardiac pacemaker or other implanted medical device, do not use the product until you have consulted with 
your doctor or the manufacturer of your medical device. To minimize radio frequency interference, use only 
original manufacturer‐approved accessories, or accessories that do not contain any metal. Use of non‐original 
manufacturer‐approved accessories may violate your local radio frequency exposure guidelines and should be 
avoided. 
 

Avoid Overuse 
Prolonged,  uninterrupted  use  of  the  product  should  be  avoided.  It  may  negatively  impact  hand‐eye 
coordination,  balance,  and/or  causes  other  negative  effects. While  using  the  product  frequently  and  for 
prolonged periods of time, you may experience tiredness or soreness in your muscles,  joints, or other body 
parts. Take regular breaks from using the product. The length and frequency of necessary breaks may vary from 
person to person. 
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Stop Using If You Experience Any Discomfort 
Stop using the product and consult your doctor if you experience any of the following symptoms. 
 Seizures,  loss  of  awareness,  convulsions,  involuntary  movements,  dizziness,  disorientation,  impaired 

balance, nausea, lightheadedness, drowsiness, or  fatigue. 
 Eye  pain  or  discomfort,  eyestrain,  eye  twitching,  or  vision  abnormalities  (such  as  altered, blurred,  or 

double vision); or. 
 Excessive sweating, increased salivation, impaired sense of balance, impaired hand‐eye coordination, or 

other symptoms similar to motion sickness. 
Until fully recovered from these symptoms, do not drive, operate machinery, or take part in activities that may 
have potentially serious consequences. 
Before resuming use of the product, make sure that it is properly configured. 
 
Use by Children 
This product is designed for use by individuals aged 14 and above. 
The product was not designed to be used by children. Do not  leave the product within the reach of young 
children  or  allow  them  to  use  or  play with  it.  They  could  hurt  themselves  or  others,  or  could accidentally 
damage the product. 
The  product may  contain  small  parts with  sharp  edges  that may  cause  an  injury  or which  could  become 

detached and create a choking hazard for young children. Consult your doctor immediately if any parts of the 
product or accessories are swallowed. 
If older children are permitted to use the product, then adults should monitor them closely for any negative 
effects during and after their use of the product. Do not allow older children to use the product if negative 
effects are observed. Adults should also ensure that older children avoid prolonged use of the product. 
 
Not Intended for Fail‐Safe Performance 
The product was not designed for applications that require fail‐safe performance. Do not use the product in 
any application in which a malfunction of the product could result in a foreseeable risk of injury or death to any 
person or damage to property. Any such use is at your own risk. 
 

General Use and Maintenance Instructions 
Electrical Safety 
Recommended storage temperature range: ‐10°C to 35°C 
Recommended operating temperature range: 5°C to 35°C 
Do not connect with incompatible products or accessories. Do not attempt to disassemble. 
CAUTION: Connecting to improperly grounded equipment can result in an electric shock. 
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Safety Precautions for Power Sources/Batteries 
 Use the correct external power source. 
The product should be operated only from the type of power source indicated on the electrical ratings label. If 
you are not sure of the type of power source required, consult your authorized service provider or local power 
company. For a product that operates from battery power or other sources, refer to the operating instructions 
that are included with the product. 

 
 
 
 
Do not drop or expose to liquid. Do not attempt to remove the battery in the product. 
The product contains a lithium‐ion polymer or lithium‐ion battery. There is a risk of fire and burns if a battery 
pack is handled improperly. 
 
WARNING: To reduce risk of  fire or burns, do not disassemble, crush, puncture, short external contacts or 
circuits, expose to temperature above 60° C (140° F), or dispose of in fire or water. Always recycle or dispose 
of used batteries according to the local regulations or reference guide supplied with the product. 
 

Safety Precautions for Environmental Conditions 
 Keep the product away from excessive moisture and extreme temperatures. 
Do not leave the product in places such as on a window sill, or behind glass that is exposed to direct sunlight 
or strong ultraviolet light for extended periods of time. This may damage or overheat the battery, or otherwise 
pose a  risk of damage to the product or surrounding persons or property. Do not allow the product to be 
exposed to rain or other sources of moisture. 
The product should be kept away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other products 
(including amplifiers) that produce heat. 
 Avoid using the product after a dramatic change in temperature. 
When you move the product between environments with very different temperature and/or humidity ranges, 
condensation may form on or within the product. To avoid damaging the product, allow sufficient time for the 
moisture to evaporate before using the product. 
Notice: When taking the product from low‐temperature conditions into a warmer environment or from high‐
temperature  conditions  into  a  cooler  environment,  allow  the  product  to  acclimate  to  room  temperature 
before turning on power. 
 
General Precautions 
 Protect the product. Always treat the product and its accessories with care. 
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 Do not use near a heater, fireplace, air conditioning unit or other source of direct energy. 
 Do not expose the product to liquid. 
 Do not use the product in any potentially explosive atmosphere or where flammable materials exist. 
 Use only accessories approved for use with the product. Do not connect with incompatible products or 

accessories. 
 Do not attempt to open, take apart or otherwise disassemble the product or its accessories. 
 Keep product in a clean and dust‐free place. 
 Do not expose the product or its accessories to open flames or lit smoking products. 
 Do not drop, throw or bend the product or its accessories. 
 Do not paint or apply any coating to the product or its accessories. 
 Store the product and its accessories at temperatures between 0°C to 40°C. 
 Please check local regulations for disposal of electronic products 
 Never push objects of any kind into slots or other openings in the product. Slots and openings may be 

provided for ventilation. These openings must not be blocked or covered. 
 If the product becomes uncomfortably warm during use, stop and allow it to cool down before continued 

use to avoid discomfort, redness, or low temperature burns. 
 If you notice any itching, eczema, swelling, irritation of the skin, or you experience any discomfort, please 

discontinue use and consult your physician. 

Usage and Environmental Considerations 
 Stay vigilant: Using the product, including responding to LED notifications or visual signals, could divert 

your attention or delay your reaction to potential dangers. Always remain mindful of your environment, 
including signs, objects, or obstacles in your vicinity. 

 Deactivate  features  when  necessary:  In  situations  that  demand  your  undivided  attention  or  where 
distractions may pose risks to yourself or others, turn off the product’s electronic functions. 

 Drive with caution: Be mindful when wearing the product while operating a vehicle. Ensure that your 
focus remains on the road and that you only engage features that do not compromise your safety.  If 
necessary,  turn  off  all  electronic  functions  to  avoid  distractions.  Follow  all  applicable  laws  governing 
mobile device use while driving. Do not wear the product if it affects your peripheral vision. 

 Safety limitations: Do not use the product as safety or protective eyewear. The product is not intended 
to serve as protective eyewear against direct sunlight, UV radiation, direct physical impact, or debris. 

 Appropriate use: Do not use the product in scenarios where traditional eyeglasses or sunglasses would 
also be deemed inappropriate. 

 Air travel: Before flying, review airline‐specific regulations regarding electronic devices. As the product 
includes lithium‐ion batteries, ensure that it is not stored in checked luggage. 

 Legal compliance: Operate the product in accordance with all applicable regional laws and regulations. 
Practice good judgment and respect the privacy and rights of others while using the product. 
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The operation of this device is prohibited on oil platforms and aircraft, except that operation of this device in 
5.925‐6.425 GHz is permitted in large aircraft while flying above 10,000 feet. 
Installation on outdoor fixed infrastructure is prohibited. 
Controlling or communications with unmanned aircraft systems, including drones, is prohibited. 
 
Software 
 Authorized applications: The product should only be used with the designated companion app approved 

by the manufacturer. Always install updates for both the app and the product’s firmware when notified. 
Avoid  tampering with or altering  the original  software.  The  software  is provided as‐is  and  subject  to 
applicable terms and conditions. 
   

Prescription Lenses and Vision Correction 
 Non‐corrective lenses: The product is not equipped with prescription lenses and is not intended for vision 

correction purposes. 
 Fitting prescription lenses: If users choose to have prescription lenses installed, they must ensure that 

the lenses are securely and properly fitted within the frame by a qualified professional. Improper fitting 
may result in discomfort, impaired vision, or damage to the frame or lenses. 

 Not sunglasses: This product is not designed to function as sunglasses and does not provide protection 

from the sun, bright lights, or harmful UV rays. Users should exercise caution in environments where such 
protection is necessary. 

 
Faulty and Damaged Products/Service 
 If the user suspects damage or identifies signs of overheating, stop use and return the product to a service 

center for inspection. 
 If the product is exposed to liquid or excessive heat, or does not operate normally when you follow the 

operating instruction, stop use and return the product to a service center for inspection. 
 Do not attempt to disassemble or service the product or its accessories. 
 Only qualified personnel must service or repair the product or its accessories. 
 Do not use a damaged product as personal injury or further damage may result. 
 
Cleaning the Product 
Unplug the product from its power source and all other connections before cleaning. Use a soft damp cloth for 
cleaning, but NEVER immerse the product in water or cleaning solutions. Do not use harsh chemicals, cleaning 
solvents, liquid cleansers or aerosols to clean the product or its accessories. 
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Prevention of Hearing Loss 
CAUTION: 
Permanent hearing loss may occur if the product is used at high volume for prolonged periods of 
time. This  device  has  been  tested  to comply with  the  Sound  Pressure  Level  requirement  laid 
down in the applicable EN 50332‐1 and/or EN 50332‐2 standards. 

 
Regulatory Agency Identifications 
For regulatory identification purposes, your product is assigned a model number of 2QDJ100.    Your product’s 
FCC ID is NM82QDJ100 / ISED number is 4115A‐2QDJ100. 
To ensure continued reliable and safe operation of your device, use only the accessories  listed below with 
your 2QDJ100: 
 Battery Pack with model number B2QDJ100. 
 Certified Limited Power Source (LPS), [rated 5 Volts DC, minimum 1.0 Amp power supply unit]. 
 
Federal Communication Commission Interference Statement 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
Part  15  of  the  FCC  Rules.  These  limits  are  designed  to  provide  reasonable  protection  against  harmful 

interference  in  a  residential  installation.  This  equipment  generates,  uses  and  can  radiate  radio  frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio  communications.  However,  there  is  no  guarantee  that  interference  will  not  occur  in  a  particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one of the following measures: 
 Reorient or relocate the receiving antenna. 
 Increase the separation between the equipment and receiver. 
 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate this equipment. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and 
(2)  this  device  must  accept  any  interference  received,  including  interference  that  may  cause  undesired 
operation. This  transmitter must not be co‐located or operating  in conjunction with any other antenna or 
transmitter. 
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FCC RF Radiation Exposure Statement:   
1. This Transmitter must not be co‐located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 
2. For portable operation, this device has been tested and meets FCC RF exposure guidelines. When used with 
an accessory that contains metal may not ensure compliance with FCC RF exposure guidelines.   

 
Innovation,  Science  and  Economic  Development Canada  Statement 
This  device  contains  license‐exempt  transmitter(s)/receiver(s)  that  comply  with  Innovation,  Science and 
Economic Development Canada’s license‐exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause interference; and 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the 

device. 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES‐003. 
The  device  could  automatically  discontinue  transmission  in  case  of  absence  of  information  to  transmit,  or 
operational failure. Note that this is not intended to prohibit transmission of control or signaling information or 
the use of repetitive codes where required by the technology. 
The device for operation in the band 5150–5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful 
interference to co‐channel mobile satellite systems. 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES‐003. 
CAN ICES‐3 (B)/NMB‐3(B) 
 
Radio Frequency Exposure 
This product meets the U.S. Federal Communications Commission's (FCC) requirements for exposure to radio 
waves  and  is  designed  and  manufactured  not  to  exceed  the  FCC's  emission  limits  for  exposure  to 
radiofrequency  (RF)  energy.  This  product  and  its  antenna(s)  must  not  be  co‐  located  or  operating  in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 
 
Body‐worn Operation 
This device was tested for typical body‐worn operations. A minimum separation distance must be maintained 
between the user’s body and the product, including the antenna: 
0 cm to comply with the RF exposure requirements in the U.S. 
0 cm to comply with the RF exposure requirements in Canada. 
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WEEE Notice 
Please do not discard your device in a landfill. Electronic devices contain substances that 
may be hazardous to the environment if not properly disposed of. For more information 
about electronic and electrical waste equipment disposal, recovery, and collection points, 
please contact your local city center, household waste disposal service, shop from where 

you purchased the equipment, or manufacturer of the equipment. 
 

RoHS Compliance 
This product is in compliance with Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the 
Council of 8 June 2011, on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical 
and electronic equipment (RoHS) and its amendments (EU 2015/863). 
 
Proprietary Notice 
©  2025 HTC Corporation.  All  rights  reserved.  VIVE,  the  VIVE  logo, HTC, and  the  HTC  logo  are  trademarks 
and/or registered trademarks of HTC Corporation. 
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English ‐ HTC LIMITED CONSUMER WARRANTY 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PLEASE READ THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY CAREFULLY TO UNDERSTAND YOUR 
RIGHTS AND OBLIGATIONS.   
 
IF YOU PURCHASE THE PRODUCT IN THE UNITED STATES OF AMERICA, THIS LIMITED 
CONSUMER WARRANTY ALSO CONTAINS A MANDATORY ARBITRATION CLAUSE WITH A 
CLASS ACTION WAIVER.   
 
IF YOU PURHCASE THE PRODUCT IN CANADA, AUSTRALIA, OR NEW ZEALAND, THIS LIMITED 
CONSUMER WARRANTY DOES NOT APPLY TO YOU AND YOU MAY FIND THE APPLICALBE 
WARRANTY AVAILABLE ELSEWHERE IN THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY. 
 
BY USING YOUR HTC PRODUCT, YOU AGREE TO THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY, 
INCLUDING THE MANDATORY ARBITRATION CLAUSE AND CLASS ACTION WAIVER BELOW, IF 
APPLICABLE.    IF YOU DO NOT ACCEPT THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY, DO NOT USE 
YOUR PRODUCT. INSTEAD, PLEASE RETURN IT TO THE RETAILER FROM WHOM YOU 
PURCHASED IT WITHIN THE RETAILER’S RETURN PERIOD.   
 

Scan the QR barcode or via the link below to see full warranty detail. 

Scannez le code‐barres QR ou via le lien ci‐dessous pour voir tous les détails de la garantie. 

https://www.vive.com/warranty/ 
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This LIMITED CONSUMER Warranty is distinct from any statutory rights under any 
mandatory consumer protection laws applicable to you in the country OR state where you 
purchase the product. It is intended to grant you specific, and as the case may be, additional 
rights, within the limits of what is permissible under the law, and is not intended to replace 
or supersede these statutory rights.   
 
This product is for Personal Use.   Personal Use means the use by an individual solely for his 
or her personal, private and non‐commercial or professional purposes.   An individual's use 
of the Product in his or her capacity as an officer, employee, member, independent 
contractor or agent of a corporation, business or organisation (commercial or non‐
commercial) does not qualify as Personal Use.   Use of the product for commercial purposes, 
for commercial uses and/or by commercial users will void the warranty.   
 
WHO IS OFFERING THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY 
This Limited Consumer Warranty is granted to You by HTC Corporation of No. 23, Xinghua 
Road, Taoyuan District, Taoyuan City 330, Taiwan (“HTC”). 
 

WHAT IS COVERED BY THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY? 
During the Warranty Period HTC warrants that the Product will be free from defects in 
material and workmanship if used under Normal Use Conditions. 
This Limited Consumer Warranty is given only to You, and may not be sold, assigned, 
transferred, or given in full or in part to any subsequent purchaser or acquirer of the Product 
or any other person.     
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WARRANTY PERIOD 
Please refer to the applicable Warranty Period to the countries/regions where You originally 
purchased the Products from: 

Country/Region  Warranty Period 
European Union, Iceland, 
Norway, Switzerland, 
the Kingdom of Saudi 
Arabia, 
the United Kingdom 
 

Product ‐ 24 months from 
the date You purchased the 
Product from HTC or HTC 
authorized retailer for the 
Product 
 

Other countries not listed 
above except Australia, 
Canada and New Zealand 
which have their own 
warranty clauses available 
elsewhere in this Limited 
Consumer Warranty 

12 months from the date 
You purchased the Product 
from HTC or HTC authorized 
retailer for the Product or 
Accessories. 

If there is any change to any of the warranty terms specified above by the applicable laws, 
then the updated warranty terms will govern your purchase of the Product. 
 
TERRITORY 
This Limited Consumer Warranty is valid and enforceable only in the countries where the 
Product is intended to be sold unless as otherwise stated under this Limited Consumer 
Warranty. A Product can only be returned for repair under this Limited Consumer Warranty in 
the country where it was intended for purchase. Warranty service availability and response 
time may vary from country to country and state to state. 
 
IF YOU PURHCASE THE PRODUCT IN CANADA, AUSTRALIA, OR NEW ZEALAND, THIS LIMITED 
COSNUMER WARRANTY DOES NOT APPLY TO YOU AND YOU MAY FIND THE APPLICALBE 
WARRANTY AVAILABLE ELSEWHERE IN THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY. 
 
DISCLAIMER AND LIMITATION OF OTHER WARRANTIES AND RIGHTS 
TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY AND THE 
REMEDIES SET FORTH ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, REMEDIES, 
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AND CONDITIONS.    HTC LIMITS THE DURATION AND REMEDIES OF ALL STATUTORY AND 
IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES AGAINST 
HIDDEN OR LATENT DEFECTS TO THE DURATION OF THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY 
AND, AT HTC’S OPTION, THE REPAIR OR REPLACEMENT SERVICES DESCRIBED HEREIN.    Some 
countries or States do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the 
above limitation may not apply to You. 
 
LIMITATION OF LIABILITY 
EXCEPT AS PROVIDED IN THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY AND TO THE MAXIMUM 
EXTENT PERMITTED BY LAW, HTC SHALL NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
LOSSES OR DAMAGES OF ANY NATURE WHATSOEVER, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS 
OF DATA, LOSS OF PRIVACY, LOST PROFITS OR COMMERCIAL LOSS, BUSINESS INTERRUPTION, 
OR LOSS OF CONFIDENTIALITY.    NOTWITHSTANDING THE FOREGOING AND EVEN IF ANY 
REMEDY FAILS OF ITS ESSENTIAL PURPOSE, THE ENTIRE LIABILITY OF HTC AND ITS SUPPLIERS 
UNDER ANY PROVISION OF THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY SHALL BE LIMITED TO THE 
AMOUNT ACTUALLY PAID BY THE CUSTOMER FOR THE PRODUCT.    THESE EXCLUSIONS APPLY 

EVEN IF HTC HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF THESE DAMAGES.    Some countries or 
States do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the 
above limitation or exclusion may not apply to You.   
 
GENERAL PROVISIONS 
1. Waiver of Jury Trial:    IF A DISPUTE BETWEEN YOU AND HTC PROCEEDS IN COURT 

RATHER THAN OR IN ADDITION TO IN ARBITRATION, YOU AND HTC UNCONDITIONALLY 
WAIVE ANY RIGHT TO TRIAL BY JURY IN ANY ACTION, PROCEEDING, OR COUNTERCLAIM 
ARISING OUT OF OR RELATING TO THIS LIMITED CONSUMER WARRANTY. 

2. Governing Law:     
(1) To the Products purchased in the United States of America, the Federal 

Arbitration Act (the “FAA”) applies to the agreement to arbitrate.   
Except as preempted by FAA, the law of the State of Washington, 
without reference to its choice of laws principles, shall govern this 
Limited Consumer Warranty.    Notwithstanding the foregoing, the laws 
of Your state of residence will apply to any tort claims and/or any claims 
under any consumer protection statutes. 
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(2) To the Products purchased in other applicable countries ‐ this Limited 
Consumer Warranty will be governed by the law of the country where 
the Product were originally purchased from the authorized Retailer and 
the relevant courts of that country will have exclusive jurisdiction in 
relation to this Limited Consumer Warranty. 

3. Severability:    Except as specifically provided above, if any provision of this Limited 
Consumer Warranty is held to be invalid or unenforceable, such invalidity or 
unenforceability shall not affect the enforceability of the remainder of the Limited 
Consumer Warranty.   
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Français 

Informations importantes de sécurité ‐ lire avant utilisation 
LISEZ LES INFORMATIONS ET LES AVERTISSEMENTS SUIVANTS AVANT D’UTILISER LE CASQUE 
(“LE PRODUIT”) ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ ET D’UTILISATION DU 
PRODUIT. NE PAS LE FAIRE PEUT CAUSER DES BLESSURES PHYSIQUES (Y COMPRIS UN CHOC 
ÉLECTRIQUE, UN INCENDIE ET AUTRES BLESSURES), DES DOMMAGES MATÉRIELS OU MÊME LA 
MORT. SI VOUS PERMETTEZ À D’AUTRES D’UTILISER LE PRODUIT, VOUS ÊTES CHARGÉ DE 
VEILLER À CE QUE CHAQUE UTILISATEUR SOIT INFORMÉ ET SUIVE TOUTES LES INSTRUCTIONS 
DE SÉCURITÉ ET D’UTILISATION DU PRODUIT. 
 
Assurez‐vous d’être capable d’utiliser le produit en toute sécurité 
Consultez votre médecin avant d’utiliser le produit si vous avez de graves conditions médicales 
préexistantes (comme une maladie cardiaque), des conditions qui affectent votre capacité à 
effectuer en toute sécurité des activités physiques, des conditions psychiatriques (comme les 
troubles de l’anxiété ou le trouble de stress post‐traumatique), ou si vous êtes enceinte ou 
une personne âgée. 

N’utilisez pas le produit si vous êtes malade, fatigué, sous l’influence de boissons 
alcoolisées/drogues, ou si ne vous sentez généralement pas bien, car cela peut aggraver votre 
état. 
 
Assurez‐vous que la zone autour de vous est sûre pour une utilisation du produit 
Utilisez toujours le produit dans une zone dégagée et sûre. Des blessures peuvent survenir lors 
de la perte de l’équilibre sur des surfaces inégales ou en trébuchant ou en courant sur des 
objets. Ne manipulez pas d’objets tranchants, de liquides chauds ou autres objets 
potentiellement dangereux lorsque vous portez le produit. 
 
Interférence de radiofréquences 
Le produit peut émettre des ondes radio qui peuvent interférer avec le fonctionnement des 
appareils électroniques à proximité. Si vous avez un stimulateur cardiaque ou autre appareil 
médical implanté, n’utilisez pas le produit avant d’avoir consulté votre médecin ou le fabricant 
de votre appareil médical. Pour minimiser les interférences de fréquence radio, utilisez 
uniquement des accessoires approuvés par le fabricant original ou des accessoires qui ne 
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contiennent pas de métal. L’utilisation d’accessoires non approuvés par le fabricant original 
pourrait transgresser vos règles locales d’exposition aux radiofréquences et doit donc être 
évitée. 
 
Évitez l’utilisation excessive 
Une utilisation prolongée, ininterrompue du produit doit être évitée. Cela peut avoir un 
impact négatif sur la coordination œil‐main et l’équilibre, et/ou causer d’autres effets négatifs. 
Lorsque vous utilisez le produit fréquemment et pendant de longues périodes de temps, vous 
pouvez éprouver de la fatigue ou des douleurs dans vos muscles, articulations ou autres 
parties du corps. Faites des pauses régulières en arrêtant d’utiliser le produit. La longueur et la 
fréquence des pauses nécessaires peuvent varier d’une personne à personne. 
 
Arrêter l’utilisation si vous ressentez une gêne 
Arrêtez d’utiliser le produit et consultez votre médecin si vous ressentez un des symptômes 
suivants. 
 Attaques, perte de conscience, convulsions, mouvements involontaires, vertiges, 

désorientation, troubles de l’équilibre, nausées, étourdissements, somnolence ou fatigue. 

 Douleur ou inconfort oculaire, fatigue oculaire, clignements des yeux, ou anomalies 
visuelles (comme la vision altérée, floue, ou double). 

 Transpiration excessive, salivation accrue, troubles du sens de l’équilibre, coordination 
œil‐main avec facultés affaiblies, ou autres symptômes similaires au mal des transports; 

Jusqu’à récupération complète de ces symptômes, ne conduisez pas, n’utilisez pas de 
machines, ou ne prenez pas part à des activités qui peuvent avoir des conséquences 
potentiellement graves. 
Avant de reprendre l’utilisation du produit, assurez‐vous qu’il est correctement configuré. 
 
Utilisation par les enfants 
Ce produit est conçu pour être utilisé par des personnes âgées de 14 ans et plus. 
Le produit n’a pas été conçu pour être utilisé par les enfants. Ne laissez pas ce produit à la 
portée des jeunes enfants et ne les laissez pas l’utiliser ou jouer avec lui. Ils pourraient se 
blesser ou blesser d’autres personnes, ou risqueraient d’endommager accidentellement le 
produit. 
Le produit peut contenir de petites pièces aux bordures coupantes qui pourraient causer une 
blessure ou qui pourraient se détacher et présenter un risque de suffocation pour les jeunes 
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enfants. Consultez immédiatement votre médecin si des pièces du produit ou des accessoires 
sont avalés. 
Si les enfants plus âgés sont autorisés à utiliser le produit, alors des adultes doivent les 
surveiller de près pour déceler des effets négatifs pendant et après leur utilisation du produit. 
Ne laissez pas les enfants âgés utiliser le produit si des effets négatifs sont observés. Les 
adultes doivent aussi veiller à ce que les enfants plus âgés évitent l’utilisation prolongée du 
produit. 
 
Non prévu pour une performance à sécurité intégrée 
Le produit n’a pas été conçu pour des applications nécessitant une performance à sécurité 
intégrée. N’utilisez pas le produit dans une application qui, en cas de dysfonctionnement du 
produit, pourrait entraîner un risque prévisible de blessure ou de mort, ou de dommage 
matériel. Une telle utilisation est à vos risques et périls. 
 

Instructions générales d’utilisation et d’entretien 
Sécurité électrique 
Plage de température recommandée pour le stockage : ‐10°C à 35°C 

Plage de température recommandée pour le fonctionnement : 5°C à 35°C 
Ne connectez pas ce produit avec des produits ou des accessoires incompatibles. N’essayez 
pas de démonter. 
ATTENTION : La connexion à un équipement incorrectement mis à la terre peut causer un choc 
électrique. 
 
Précautions de sécurité pour les sources d’alimentation/batteries 
 Utilisez une source d’alimentation externe correcte. 
Le produit ne doit être utilisé qu’avec le type de source d’alimentation de classe électrique 
indiqué sur l’étiquette. Si vous n’êtes pas sûr du type de source d’alimentation requis, 
consultez votre fournisseur de services autorisé ou votre compagnie d’électricité locale. Pour 
un produit alimenté par batteries ou autres sources d’alimentation, reportez‐vous aux 
instructions d’utilisation fournies avec le produit. 
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Ne laissez pas tomber et n’exposez pas à des liquides. N’essayez pas de retirer la batterie du 
produit. 
Le produit contient une batterie au polymère lithium‐ion ou lithium‐ion. Une manipulation 
incorrecte d’une batterie pourrait entraîner des risques d’incendie et de brûlures. 
 
AVERTISSEMENT : Afin de réduire le risque d’incendie ou de brûlures, ne pas désassembler, 
écraser, trouer, court‐circuiter les contacts externes, exposer à des températures au‐dessus de 
60°C (140 F), ou jeter dans le feu ou dans l’eau. Recyclez ou éliminez toujours les batteries 
usagées conformément à la réglementation locale ou au guide de référence fourni avec le 
produit. 
 
Précautions de sécurité pour les conditions environnementales 
 Tenez le produit loin de l’humidité excessive et de températures extrêmes. 
Ne laissez pas le produit dans les lieux comme le rebord d’une fenêtre, ou derrière une vitre 
exposée à la lumière directe du soleil ou à une forte lumière ultraviolette pendant des 
périodes prolongées. Cela pourrait endommager ou faire surchauffer la batterie, ou risquer 

d’endommager le produit ou les personnes ou la propriété environnantes. Ne laissez pas le 
produit exposé à la pluie ou à d’autres sources d’humidité. 
Le produit doit être placé loin des sources de chaleur, comme des radiateurs, des bouches de 
chaleur, des fours, ou tout autre produit (y compris les amplificateurs) produisant de la 
chaleur. 
 Évitez d’utiliser le produit après un changement brusque de température. 
Lorsque le produit change d’environnement avec des plages de température et/ou humidité 
très différentes, de la condensation peut se former sur ou dans le produit. Pour éviter 
d’endommager le produit, attendez que l’humidité s’évapore avant d’utiliser le produit. 
Avis : Lorsque vous transportez le produit d’un environnement à basse température vers un 
environnement plus chaud ou encore d’un environnement à haute température vers un 
environnement plus frais, laissez le temps au produit de s’acclimater à la température de la 
pièce avant de l’allumer. 
 
Précautions générales 
 Protégez le produit. Traitez toujours le produit et ses accessoires avec soin. 
 N’utilisez pas près d’un radiateur, d’une cheminée, de la lumière directe du soleil, d’un 

appareil de climatisation ou d’une autre source d’énergie directe. 
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 N’exposez pas le produit à des liquides. 
 N’utilisez pas le produit dans une atmosphère potentiellement explosive ou là où des 

matériaux inflammables existent. 
 N’utilisez que des accessoires approuvés pour l’utilisation avec le produit. Ne connectez 

pas ce produit avec des produits ou des accessoires incompatibles. 
 N’essayez pas d'ouvrir, de démanteler ou de démonter le produit ou ses accessoires. 
 Gardez le produit dans un endroit propre et sans poussière. 
 N’exposez pas le produit ni ses accessoires à la flamme directe ou à une cigarette allumée. 
 Ne faites pas tomber, ne lancez pas ou ne pliez pas le produit ni ses accessoires. 
 Ne peignez pas et n’appliquez pas de revêtement sur le produit ni ses accessoires. 
 Rangez le produit ou ses accessoires à des températures comprises entre 0°C et 40°C. 
 Veuillez vérifier les réglementations locales lorsque vous vous débarrassez de produits 

électroniques 
 N’introduisez jamais d’objet de quelque sorte que ce soit dans les connecteurs ou les 

autres ouvertures du produit. Les fentes et les ouvertures peuvent servir à la ventilation 
du produit. Ces ouvertures ne doivent pas être bloquées ni couvertes. 

 Si le produit chauffe excessivement au cours de son utilisation, arrêtez et laissez‐le 
refroidir avant de poursuivre son utilisation pour éviter tout inconfort, rougeur ou brûlure 

à basse température. 
 Si vous notez des démangeaisons, de l’eczéma, une enflure, une irritation de la peau, ou si 

vous sentez une gêne, veuillez cesser l’utilisation et consultez votre médecin. 
 
Considérations relatives à l'utilisation et à l'environnement 
 Restez vigilant : L'utilisation du produit, y compris la réponse aux notifications LED ou aux 

signaux visuels, peut détourner votre attention ou retarder votre réaction face à des 
dangers potentiels. Restez toujours attentif à votre environnement, y compris aux 
panneaux, objets ou obstacles à proximité. 

 Désactivez les fonctionnalités si nécessaire : Dans des situations nécessitant votre 
attention totale ou où les distractions peuvent présenter des risques pour vous ou pour 
autrui, désactivez les fonctions électroniques du produit. 

 Conduisez avec prudence : Soyez vigilant lorsque vous portez le produit en conduisant un 
véhicule. Assurez‐vous de rester concentré sur la route et de n'utiliser que les 
fonctionnalités qui ne compromettent pas votre sécurité. Si nécessaire, désactivez toutes 
les fonctions électroniques pour éviter les distractions. Respectez toutes les lois en 
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vigueur concernant l'utilisation d'appareils mobiles en conduisant. Ne portez pas le 
produit s'il affecte votre vision périphérique. 

 Limites de sécurité : N'utilisez pas le produit comme lunettes de sécurité ou de 
protection. Le produit n'est pas conçu pour servir de lunettes de protection contre la 
lumière directe du soleil, les rayons UV, les impacts physiques directs ou les débris. 

 Utilisation appropriée : N'utilisez pas le produit dans des situations où des lunettes 
traditionnelles ou des lunettes de soleil seraient également jugées inappropriées. 

 Voyage en avion : Avant de prendre l'avion, consultez les réglementations spécifiques des 
compagnies aériennes concernant les appareils électroniques. Étant donné que le produit 
contient des batteries lithium‐ion, assurez‐vous qu'il n'est pas stocké dans les bagages 
enregistrés. 

 Conformité légale : Utilisez le produit conformément à toutes les lois et réglementations 
régionales en vigueur. Faites preuve de bon sens et respectez la vie privée et les droits des 
autres lors de l'utilisation du produit. 

 

L’utilisation de cet appareil est interdite sur les plates‐formes pétrolières et dans les avions, 
sauf dans les gros avions où son utilisation est autorisée dans la bande de 5,925 à 6,425 GHz 
en vol au‐dessus de 10 000 pieds. 
L'installation sur des infrastructures fixes extérieures est interdite. 
Interdit pour le contrôle ou les communications avec les systèmes d’aéronefs sans pilote, y 
compris les drones. 
 
Logiciel 
 Applications autorisées : Le produit doit être utilisé uniquement avec l'application 

compagnon désignée approuvée par le fabricant. Installez toujours les mises à jour pour 
l'application et le firmware du produit lorsqu'elles sont disponibles. Évitez de modifier ou 
d'altérer le logiciel d'origine. Le logiciel est fourni en l'état et soumis aux termes et 
conditions applicables. 

   
Lentilles correctrices et correction de la vision 
 Lentilles non correctrices : Le produit n'est pas équipé de lentilles correctrices et n'est pas 

destiné à des fins de correction de la vision. 
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 Installation de lentilles correctrices : Si les utilisateurs choisissent d'installer des lentilles 
correctrices, ils doivent s'assurer que les lentilles sont fixées de manière sécurisée et 
correcte dans la monture par un professionnel qualifié. Un mauvais ajustement peut 
entraîner une gêne, une vision altérée ou des dommages à la monture ou aux lentilles. 

 Pas des lunettes de soleil : Ce produit n'est pas conçu pour fonctionner comme lunettes 
de soleil et ne fournit pas de protection contre le soleil, les lumières vives ou les rayons 
UV nocifs. Les utilisateurs doivent faire preuve de prudence dans les environnements où 
une telle protection est nécessaire. 

 
Produits défectueux ou endommagés/Service 
 Si vous soupçonnez des dommages ou identifiez des signes de surchauffe, cessez 

l’utilisation et renvoyez le produit à un centre de service pour inspection. 
 Si le produit est exposé à un liquide ou à une chaleur excessive ou ne fonctionne pas 

normalement lorsque vous suivez les instructions d’utilisation, cessez l’utilisation et 
renvoyez le produit à un centre de service pour inspection. 

 N’essayez pas de démonter ni d’entretenir ce produit ou ses accessoires. 
 Seul le personnel qualifié peut entretenir ou réparer le produit ou ses accessoires. 

 N’utilisez pas un produit endommagé car des blessures ou autres dommages pourraient 
en résulter. 

 
Nettoyer le produit 
Débranchez le produit de sa source d’alimentation et de toute autre connexion avant de le 
nettoyer. Utilisez un chiffon doux et humide pour le nettoyage, mais n’immergez JAMAIS le 
produit dans de l’eau ou des solutions de nettoyage. N’utilisez pas de produits chimiques, de 
solvants de nettoyage, de nettoyants liquides ou d’aérosols pour nettoyer le produit ou ses 
accessoires. 
 
Prévention de perte auditive 

ATTENTION : 
Une perte permanente de l’audition peut se produire si le produit est utilisé à un 
volume élevé pendant une longue période. Cet appareil a été testé conforme à 
l’exigence du niveau de pression acoustique décrite dans les normes EN 50332‐1 

et/ou EN 50332‐2 applicables. 
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Identification d’agence de réglementation 
À des fins d’identification réglementaire, le numéro de modèle 2QDJ100 a été attribué à votre 
produit.    L’ID FCC de votre appareil est NM82QDJ100/ Le numéro ISED est 4115A‐2QDJ100. 
Pour assurer la fiabilité et la sécurité du fonctionnement de votre appareil, n’utilisez que les 
accessoires listés ci‐dessous avec votre 2QDJ100 : 
 Batterie avec le numéro de modèle B2QDJ100. 
 Source d’alimentation limitée (LPS) [certifiée 5 Volts CC, unité d’alimentation de 1,0 A 

minimum]. 
 
Déclaration d’interférences de la Federal Communication Commission 
Le produit a été testé et s’est révélé conforme aux limites définies pour un appareil numérique 
de classe B, conformément à la section 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour 
offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans un environnement 
résidentiel. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie sous forme de 
fréquences radio et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut 
provoquer des interférences nuisibles sur les interférences radio. Cependant, il n’est pas 
garanti que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. S’il 

s’avérait que cet équipement génère des interférences nuisibles aux réceptions de radio ou de 
télévision, ce qui peut être vérifié en allumant et en éteignant l’équipement, l’utilisateur est 
encouragé à essayer de corriger les interférences de l’une ou de plusieurs des manières 
suivantes : 
 Réorientez ou déplacez l’antenne de réception. 
 Éloignez l’équipement du récepteur. 
 Connectez l’équipement à une prise fonctionnant sur un circuit différent du circuit auquel 

le récepteur est connecté. 
 Consultez votre revendeur ou un technicien spécialisé en radio/TV. 
Avertissement de la FCC : Tout changement ou modification qui n’a pas expressément été 
approuvé par la partie responsable de la conformité annule l’autorité de l’utilisateur à opérer 
l’équipement. Cet appareil est conforme à la section 15 des règles de la FCC. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences 
nuisibles, et (2) doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant 
entraîner un fonctionnement indésirable. Cet émetteur ne doit pas être placé ou opéré 
conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur. 
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Déclaration d’exposition à la radiation de la FCC :   
1. Cet émetteur ne doit pas être placé ou opéré conjointement avec une autre antenne ou un 
autre émetteur.   
2. Pour une utilisation portable, cet appareil a été testé et respecte les directives d'exposition 
RF de la FCC. Lorsqu'il est utilisé avec un accessoire contenant du métal, il peut ne pas garantir 
la conformité aux directives d'exposition RF de la FCC.   
 
Déclaration d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada 
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exemptés de licence qui sont conformes aux 
CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes : 
(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage ; et 
(2) L’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme NMB‐003 du Canada. 
L’appareil peut interrompre automatiquement la transmission en cas d’absence 
d’informations à transmettre ou de panne opérationnelle. Notez que ceci n’est pas destiné à 

interdire la transmission d’informations de contrôle ou de signalisation ou l’utilisation de 
codes répétitifs lorsque cela est requis par la technologie. 
L’appareil fonctionnant dans la bande 5150‐5250 MHz est réservé à une utilisation en intérieur 
afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable pour les systèmes mobiles par satellite 
dans le même canal. 
 
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme NMB‐003 du Canada. 
CAN ICES‐3 (B)/NMB‐3(B) 
 
Exposition aux radiofréquences 
Ce produit répond aux exigences de la Federal Communications Commission (FCC) des États‐
Unis en matière d’exposition aux ondes radio et est conçu et fabriqué pour ne pas dépasser 
les limites d’émission de la FCC en matière d’exposition aux radiofréquences (RF). Ce produit 
et son (ses) antenne(s) ne doivent pas être placés ou utilisés conjointement avec une autre 
antenne ou transmetteur. 
 
Fonctionnement de l'appareil porté près du corps 
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Cet appareil a été testé pour être utilisé près du corps. Une distance de séparation minimale 
doit être maintenue entre le corps de l’utilisateur et le produit, y compris l’antenne : 
0 cm pour satisfaire les exigences de l’exposition RF aux États‐Unis. 
0 cm pour satisfaire les exigences de l’exposition RF au Canada. 
 
Avis DEEE 

Veuillez ne pas jeter votre appareil dans une décharge. Les appareils électroniques 
contiennent des substances potentiellement dangereuses pour l’environnement si 
elles sont mises au rebut de manière incorrecte. Pour plus d’informations sur 
l’élimination des déchets d’équipements électriques et électroniques, la récupération 

et les points de collecte, veuillez contacter votre centre local, le service des ordures 
ménagères, le magasin où vous avez acheté l’équipement ou le fabricant de l’équipement. 
 
Conformité RoHS 
Ce produit est conforme avec la Directive 2011/65/UE du Parlement européen et du Conseil 
du 8 juin 2011, sur les restrictions liées à l’utilisation de certaines substances dangereuses 

présentes dans les équipements électriques et électroniques (RoHS) et ses amendements (UE 
2015/863). 
 
Avis de propriété 
© 2025 HTC Corporation. Tous droits réservés. VIVE, le logo VIVE, HTC et le logo HTC sont des 
marques commerciales et/ou des marques déposées de HTC Corporation. 
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日本語 

重要な安全に関する情報 – 使用前にお読みください 
ヘッドセット（「製品」）を使用する前に以下の警告および情報を一読し、すべての製品の安全およ
び操作に関する説明に従ってください。従わなかった場合、肉体的損傷（電気ショック、火災および
その他の損傷）や物的損害が生じたり、死に至る可能性があります。他者に本製品を使用を許可す
る場合、すべての製品の安全および操作に関する説明をそれぞれのユーザーが確実に認識し、これ
らに従うようにすることは、お客様の責任になります。 
 
安全に本製品を使用することができるか確認してください 
深刻な持病（心臓病など）や身体活動を安全に行う能力に影響を与える健康状態、精神状態（不安障
害または心的外傷後ストレス障害など）がある場合、または妊娠中や高齢の方の場合は、本製品を
使用する前にかかりつけの医師に相談してください。 
病気である場合や疲れている場合、麻酔/薬の影響下にある場合、または概ね体調が良好でない場合

は、症状を悪化させる可能性があるため本製品を使用しないでください。 
 
周辺のエリアが本製品を安全に使用できるものであるか確認してください 

本製品は常に障害物のない安全なエリアで使用してください。不安定な表面でバランスを崩したり、
物につまづいたり、ぶつかったりすることで、怪我をすることがあります。本製品を装着したまま、
鋭利なものや高温の液体など、危険なものを取り扱わないでください。 
 
無線周波妨害 
本製品は周辺の電子機器の動作を干渉する可能性のある電波を放射することがあります。心臓ペー
スメーカーまたはその他の移植型医療機器を着用している場合は、医師または医療機器メーカーの
指示を仰ぐまで、本製品を使用しないでください。無線周波妨害を最小限に抑えるため、メーカー
が承認しているオリジナルのアクセサリ、または金属を含まないアクセサリのみを使用してくださ



25 

 

い。メーカーが承認していないオリジナル以外のアクセサリを使用した場合、お住いの地域の無線
周波数暴露ガイドラインに違反する可能性があるため、避けるようにしてください。 
 
過度の使用は避けてください 
長期にわたり、本製品を中断することなく使用することは避けてください。視覚と手の協調関係や
バランスにマイナスの影響を与えたり、他のマイナスの影響の原因になる場合があります。本製品
を頻繁に長期間にわたり使用している間に、疲れや痛みを筋肉や関節または他の身体部分に感じる
ことがあります。本製品を使用する際は定期的に休憩を取ってください。必要となる休憩の長さや
頻度は個人によって異なります。 
 
不快な症状がある場合は使用を中止してください 
以下の症状が現れる場合は、本製品の使用を中止し、医師に相談してください。 
 発作、意識の消失、痙攣、不随意運動、めまい、失見当識、バランスのくずれ、吐き気、立ち

くらみ、眠気または疲労。 
 眼の痛みまたは不快感、眼精疲労、目の痙攣、または視力異常（変化、ぼやけ、または二重視

力など）。 
 過剰な汗の分泌と唾液分泌の増加、バランス感覚への障害、視覚と手の協調関係への障害、ま

たは乗り物酔いに似たその他の症状。 
これらの症状から完全に回復するまで、車の運転や機械の操作、または重大な結果を招く可能性の
あるアクティビティへの参加はやめてください。 
本製品の使用を再開する前に、製品が正しく設定されていることを確認してください。 
 
お子様の使用 
この製品は14歳以上の個人による使用を目的としています。 
本製品はお子様の使用を意図して設計されていません。本製品を小さなお子様の手の届くところに
置いたり、お子様に使用およびプレイさせないでください。お子様自身や他の人を傷つけたり、誤
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って機器が損傷する恐れがあります。 
本製品には負傷の原因のなる鋭角のある小さい部品や、小さなお子様を窒息させる危険性のある着
脱可能な部品が含まれている場合があります。本製品またはアクセサリのいずれかの部品を飲み込
んだ場合は、直ちに医師の指示を仰いてください。 
年長のお子様に本製品を使用させる場合は、本製品の使用中および使用後にマイナスの影響がない
か、大人が綿密に監視するようにしてください。年長のお子様にマイナスの影響が見られる場合は、
本製品を使用させないでください。また、本製品を年長のお子様が長時間使用しないように、大人
の方が常に気をつけてください。 
 
フェールセーフ性能を意図していません 
本製品はフェイルセーフ性能を必要とするアプリケーション向けに設計されていません。本製品の
誤動作により人身事故や物損損害が発生する恐れがある用途で、本製品を使用しないでください。
このような状況で使用される場合は、自己責任で行ってください。 

一般的な使用およびメンテナンス手順 
電気保安 
推奨ストレージ温度範囲:：-10°Cから35°C 
推奨動作温度範囲：5°Cから35°C 
互換性のない製品やアクセサリと接続しないでください。分解しようとしないでください。 
注意：接地が適切に行われていない機器へ接続すると、感電を引き起こす可能性があります。 
 
電源・バッテリーに関する安全上の注意事項 
 適切な外部電源を使用してください。 
製品は電源定格ラベルに記載された種類の電源のみを通じて操作する必要があります。必要な電源
の種類が不明な場合は、認可されたサービス業者または現地の電力会社へお問合せください。バッ
テリーやその他の電源を使用して駆動される製品に関しては、製品に同梱される取扱説明書を参照
してください。 
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液体の中に落としたり、液体にさらさないでください。本製品のバッテリーを取り外さないでくだ
さい。 
本製品にはリチウムイオンポリマーまたはリチウムイオン電池が含まれています。バッテリーパッ
クを不適切に扱うと、火災や火傷を引き起こす可能性があります。 
警告：火災や火傷のリスクを減らすために、分解、破壊、穴開け、外部端子や回路の短絡、60°C（140°
F）を超える温度への暴露、あるいは火中や水中への廃棄はしないでください。使用済みのバッテリ
ーは、常に地域の条例や本製品に付属するリファレンスガイドに従ってリサイクルまたは廃棄して
ください。 
 
 

環境条件に対する安全上の注意 
 本製品を過度の湿気や極端な温度に近づけないでください。 
窓の敷居、ガラスの背後などの長期間直射日光あるいは強い紫外線が当たる場所に本製品を置かな
いでください。バッテリーが損傷または過熱状態になるか、製品または周辺の人物や物に損傷を与
える可能性があります。雨やその他の湿気の原因となるものに本製品をさらさないでください。 
本製品は、ラジエーター、ヒートレジスタ、ストーブなどの熱源、またはその他の発熱する製品（ア
ンプを含む）から離れた場所に置いてください。 
 温度が劇的に変化した後の本製品の使用は避けてください。 
温度および/または湿度範囲が激しく異なる環境間で本製品を移動させた場合、製品表面または内
部に結露が形成する場合があります。本製品への破損を避けるため、本製品を使用する前に水分を
蒸発させるのに十分な時間を置いてください。 
告知：本製品を低温状態から温熱環境、あるいは高温状態から低温環境に取り出す場合は、電源を
オンにする前に本製品が通常の室温に慣れるまでの時間を置いてください。 
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一般的な注意事項 
 本製品は大切に扱ってください。本製品およびアクセサリは常に慎重に取り扱ってください。 
 ヒーター、暖炉、エアコン装置、またはその他の直接エネルギー源の近くで使用しないでくだ

さい。 
 液体にさらさないでください。 
 爆発性雰囲気の可能性のある場所や、可燃性物質が存在する場所では、本製品を使用しないで

ください。 
 本製品での使用が承認されているアクセサリのみを使用してください。互換性のない製品やア

クセサリと接続しないでください。 
 本製品やそのアクセサリを開けたり、分解したり、解体したりしないでください。 
 製品は清潔で埃のない場所に保管してください。 
 本製品またはアクセサリを裸火または点火した喫煙製品にさらさないでください。 
 本製品またはアクセサリを落としたり、投げたり、曲げたりしないでください。 

 本製品またはアクセサリを塗装したり、コーティングしたりしないでください。 
 本製品およびアクセサリは 0°C ～ 40°C の温度で保管してください。 
 電気機器の廃棄に関しては自治体の規制に従ってください 
 本製品のスロットや製品の他の開口部には絶対に他の物体を押し込まないで下さい。スロット

や開口部は換気用に提供されている場合があります。これらの開口部を塞いだり、覆ったりし
ないでください。 

 本製品が不快なほど暖かくなった場合は、使用を中止して、不快の症状、赤みまたは低温やけ
どを避けるため、使用を続ける前に十分に冷却される時間をとってください。 

 痒み、湿疹、腫れ、皮膚への刺激、不快感などを感じた場合は使用を中止し、医師に相談して
ください。 

 
使用および環境に関する考慮事項 
 警戒する：本製品を使用する際、LED通知や視覚信号への対応を含め、注意がそれたり、潜在
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的な危険への反応が遅れる可能性があります。周囲の環境、標識、物体、または障害物を常に
意識してください。 

 必要に応じて機能を無効化：集中力が必要な状況や、注意散漫が自分や他人にリスクをもたら
す可能性がある場合は、製品の電子機能をオフにしてください。 

 運転時の注意事項：車両を操作中に本製品を着用する際は注意してください。道路に集中し、
安全を損なわない機能のみを使用してください。必要に応じて、すべての電子機能をオフにし
て注意散漫を避けてください。運転中のモバイルデバイス使用に関するすべての適用法を遵守
してください。周辺視界に影響を与える場合、本製品を着用しないでください。 

 安全上の制限：本製品を安全または保護用の眼鏡として使用しないでください。本製品は直射
日光、紫外線、直接的な物理的衝撃、または破片に対する保護用眼鏡として設計されていませ
ん。 

 適切な使用：従来の眼鏡やサングラスが不適切と見なされる状況では、本製品を使用しないで
ください。 

 航空機での使用：搭乗前に、電子デバイスに関する航空会社の規則を確認してください。本製
品にはリチウムイオンバッテリーが含まれているため、受託手荷物にしないでください。 

 法規の遵守：本製品をすべての適用地域の法規および規制に従って操作してください。本製品
を使用する際は、良識を持ち、他人のプライバシーと権利を尊重してください。 
 

石油プラットフォーム、飛行機でのこのデバイスの操作は禁止されていますが、10,000フィート以
上の高度で飛行している大型航空機内で5.925～6.425 GHzで操作することは許可されています。 
屋外固定インフラへの設置は禁止されています。 
ドローンを含む無人航空機システムの制御または通信は禁止されています。 

 
ソフトウェア 
 認定アプリケーション：本製品は、メーカーが承認した指定のコンパニオンアプリと共にのみ

使用してください。通知された場合は、アプリおよび製品のファームウェアのアップデートを
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必ずインストールしてください。元のソフトウェアを改ざんしたり変更したりしないでくださ
い。ソフトウェアは現状のまま提供され、適用される利用規約に従います。 

 
処方レンズおよび視力矯正 
 非矯正レンズ：本製品には処方レンズが装備されておらず、視力矯正を目的としていません。 
 処方レンズの装着：ユーザーが処方レンズを装着する場合は、資格を持つ専門家によってフレ

ーム内に安全かつ適切に装着されていることを確認する必要があります。不適切な装着は、不
快感、視力の低下、またはフレームやレンズの損傷を引き起こす可能性があります。 

 サングラスではありません：本製品はサングラスとして機能するように設計されておらず、太
陽、明るい光、または有害な紫外線からの保護を提供しません。そのような保護が必要な環境
では注意を払ってください。 

 
 

不良または破損した製品/サービス 

 損傷の疑いや、過熱の兆候が見られる場合は、使用を中止して、サービスセンターに製品を返
却し、検査を依頼してください。 

 本製品が液体や過度の熱にさらされたり、操作手順に従っても正常に動作しない場合は、使用
を中止して、サービスセンターに製品を返却し、検査を依頼してください。 

 本製品やそのアクセサリの分解や修理を試みないでください。 
 資格を有する技術者のみが本製品やそのアクセサリをサービスまたは修理することができま

す。 
 損傷した製品は使用しないでください。怪我や更なる損傷の原因となります。 
 
本製品のクリーニング 
クリーニング前に、本製品の電源とその他の接続をすべて外してください。クリーニングには、柔
らかい湿らせた布を使いますが、本製品を絶対に水または清浄液に浸さないでください。本製品ま



31 

 

たはアクセサリから汚れを取り除く際に、きつい化学薬品や、洗浄溶剤、液体洗剤あるいは噴霧器
を使用しないでください。 
 

難聴の予防 
注意： 
大音量で長時間使用された場合、恒久的な難聴となる恐れがあります。本デバイスには、
該当するEN 50332-1および/またはEN 50332-2規格に規定されている音圧レベルの要

件を満たすように試験が実施されています。 
 
規制当局の識別番号 
規制上の識別目的のため、お使いの製品には2QDJ100のモデル番号が割り当てられています。  
お使いの製品のFCC IDはNM82QDJ100/ISED番号は4115A-2QDJ100です。 
信頼性の高い安全な動作を継続して確実に得られるように、お使いの2QDJ100には以下に記載さ

れている付属品のみを使用してください： 
 製品番号 B2QDJ100 のバッテリーパック。 
 認定済み限定電源 (LPS)、[5 VDC定格、最低1.0アンペアの電源ユニット]。 
 
所有権通知 
© 2025 HTC Corporation.版権所有。VIVE、VIVE ロゴ、HTC および HTC ロゴは HTC 
Corporation の商標および/または登録商標です。 
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日本語  ‐ HTC 消費者限定保証 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

貴殿の権利と義務を理解するために、本消費者限定保証の内容をよくお読みください。 
 
貴殿が米国で製品を購入された場合、本消費者限定保証には、集団訴訟の放棄を伴う強制的な仲裁
条項も含まれることになります。 
 
カナダ、オーストラリア、またはニュージーラン  ドで製品を購入された場合、本消費者限定保証は
適用されず、本消費者限定保証の別の場所で適用可能な保証をご確認いただけます。 
 
貴殿は、HTC 製品を使用することにより、以下の強制仲裁条項および集団訴訟放棄（該当する場合）
を含む、本消費者限定保証に同意するものとします。本消費者限定保証に同意されない場合は、製
品を使用しないでください。同意されない場合は、販売店の返品期限内にお買い上げの販売店に製
品をご返送ください。 
 
本消費者限定保証は、貴殿が製品を購入した国または州で適用される強制的な消費者保護法に基づ
くいかなる法定権利とも区別されます。本消費者限定保証は、法律の下で許可されている範囲内で、
特定の、場合によっては追加の権利を貴殿に付与することを意図しており、これらの法定の権利に

QR コードをスキャン、または以下のリンクからご覧いただく
ことで、保証の詳細をご確認いただけます。
https://www.vive.com/warranty/ 
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取って代わる、または取って代わることを意図したものではありません。 
本製品は、個人用です。個人用とは、個人による、個人的、私的、非商業的または専門的な目的のみ
の使用を意味します。個人が、法人、企業または組織（営利、非営利を問わない）の役員、従業員、
メンバー、独立契約者または代理人として本製品を使用することは、個人用とはみなされません。
本製品を、商業目的、商用利用および/または商用利用者が使用した場合、保証は無効となります。 
 
消費者限定保証の提供者 
本消費者限定保証は、HTC Corporation（本拠地：330  台湾桃園市桃園区興華路 23 号）（「HTC」）が提
供します。 
 
消費者限定保証の対象となる製品 
本限定保証の対象期間中、HTC は、通常の使用条件で使用される本対象製品が、原材料の瑕疵や人為
的な欠陥による故障が発生しないことを保証します。 
本限定保証の対象は貴殿のみであり、貴殿から本対象製品を購入・入手した者や、その他のいかな
る者に、本限定保証の一部もしくは全部を、販売、譲渡、移行、譲与することはできません。 
 

保証期間 
貴殿が製品を最初に購入された国/地域に適用される保証期間を参照してください。 
 

国/地域 保証期間 
欧州連合（EU）、アイスランド 
ノルウェー、スイス 
サウジアラビア王国 
英国 

製品  ‐  貴殿が HTC または HTC 正
規販売店から本製品を購入された
日から 24 か月。 
 

オーストラリア、カナダ、ニュ
ージーランドを除く上記以外の
国には、本消費者制限保証の別
の場所で利用可能な独自の保証
条項が適用されます。

貴殿が HTC または HTC 正規販売
店から本製品を購入された日から
12 か月。 

適用法により上記の保証条件に変更があった場合、更新された保証条件が購入製品に適用されます。 
 
地域 
本消費者限定保証は、本消費者限定保証に別段の定めがない限り、本製品の販売が意図されている
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国においてのみ有効であり、強制力を有します。本製品は、本消費者限定保証のもと、購入された国
においてのみ修理のために返品することができます。保証サービスの利用可能性や応答時間は、国
及び州によって異なります。 
 
貴殿がカナダ、オーストラリア、またはニュージーラン  ドで製品を購入された場合、本消費者限定
保証は適用されず、本消費者限定保証の別の場所で適用可能な保証をご確認いただけます。 
 
どのように保証サービスを受けるか？ 
本製品に機能不良が生じたと思われる場合、以下の措置を講じてください： 
1. ユーザーマニュアル、またはwww.vive.com/support  の該当する箇所を参照し、問題を特定した

上で修正する。 
2. ユーザーマニュアル、またはwww.vive.comの該当する箇所を参照しても問題が解決できない場

合、製品を購入した販売店にお問い合わせいただくか、www.vive.com/supportにアクセスし、HTC
カスタマーサポートに連絡してより詳しい説明を受けてください。 

3. 販売店やHTCに連絡を取る場合、以下の情報を提供できるようご準備ください： 
a. 本製品のモデル名、シリアル番号 
b. 貴殿の詳しい住所および連絡先。 

c. 本製品購入時の納品書のコピー、領収書、売買証書。本消費者限定保証におけるいかなる
請求を行う場合も、貴殿は有効な購入の証明を提示する必要があります。 

上記の手順を完了すると、HTCは貴殿に対し、本製品をいつ、どのように返送すべきかについて、説
明を行います。貴殿は、本製品のHTCへの返品に関連する費用を負担しなければならない場合があり
ます。本製品を、保証サービス受ける目的でHTCに返送する前に、本対象製品の記憶媒体に保存され
た個人データを、バックアップ後に消去する必要があります。HTCまたはHTCに許可を受けたサービ
スセンターは、本対象製品の記憶媒体に保存されたいかなるデータについても、その消失について
責任を負いません。 
保証期間中に本製品を返送した場合、かつ本限定保証の条件に適合した場合、HTC または HTC 正規
販売店が、自己の裁量において、修理または交換に応じます。修理または交換には、機能的に同等な
再生品の本製品もしくは部品を使用することがあります。販売店または HTC は、修理後の、または
交換された本製品を、使用可能な状態でお届けします。本消費者限定保証の条件に従い交換された
本製品、部品またはコンポーネントは、HTC の財産となります。 
HTC が修理した、もしくは交換した本製品は、元の保証期間の失効日まで、または係る修理・交換の
日付から 3 ヵ月間（どちらか長い方）、引き続き限定保証の対象となります。 
本製品をご返送いただく以外に、HTC はユーザーご自身でインストールが可能な部品を貴殿宛に直
接お送りし、それをもって本消費者限定保証の義務を果たしたものとする場合があります。HTC か
ら要請があった場合、貴殿は交換した部品について、自ら費用を負担し、HTC までお送りいただくこ
とに合意するものとします。 
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HTCは、保証サービスの提供を、本製品が販売されている国に限定する権利を留保します。貴殿が、
本消費者限定保証期間中に本限定保証の何らかの救済措置を受けるためには、機能不良と思われる
事象について、HTCに通知する必要があります。保証サービスを受けるために上記の手順に従う際、
HTCからの要請がない段階で、本製品をHTCに直接送付しないようお願いします。保証サービスを受
ける目的で、本製品を返送する場合、上記の手順に従う必要があります。 
 
他の保証や権利に対する免責および制限事項 
法に準拠する範囲で、本消費者限定保証および上記のサービスは唯一のものであり、その他の保証、
救済、条件に代わるものとします。HTC は、商品性、特定の目的への適合性、および販売時に明らか
でない、もしくは潜在定な、欠陥に対する明示的かつ黙示的な保証の期間および救済を、本消費者
限定保証間中に限定し、また HTC の選択により、本規約で規定された修理または交換サービスに限
定するものとします。一部の国または州では、黙示的な保証期間を限定できない場合があり、その
場合は、貴殿には前項の制限が適用されないことになります。 
責任の制限 
本消費者限定保証の規定で定められる場合を除き、また法令で許容される最大の範囲において、HTC
は、データの損失、プライバシーの損失、利益の損失または商業上の損失、事業の中断、または機密
性の損失を含み、これらに限定されない、偶発的または結果的な、いかなる性質の損失や損害から
も免責されるものとします。前項の規定に関わらず、また HTC が提供した救済措置が、その本質的

な目的を達せられなかった場合も、本消費者限定保証の条項に基づく HTC およびサプライヤーの全
責任は、本製品の購入に、顧客が実際に支払った金額を超えないものとします。これらの除外事項
は、係る損害の発生の可能性が HTC に知らされた場合を含めて、適用されるものとします。一部の
国または州では、黙示的なまたは派生的な損害の除外または制限を認めていない場合があり、その
場合は、貴殿には前項の除外事項が適用されないことになります。   
 
一般条項 
1. 陪審員裁判の放棄：貴殿と HTC との間の紛争が仲裁によるものではなく、または仲裁に加えて

法廷で進行する場合、貴殿および HTC は、かかる消費者限定保証に起因または関連するいかな
る訴訟、手続き、または反訴においても、陪審による裁判を受ける権利を無条件に放棄します。 

2. 準拠法： 
(1) アメリカ合衆国で購入された製品には、連邦仲裁法  (「FAA」)  が仲裁の合意に適用されま

す。本消費者限定保証は、FAA による先制を除く、準拠法選択の原則に関わらず、ワシン
トン州法に準拠するものとします。前項の規定に関わらず、いかなる不法行為や消費者保
護法で認められた請求についても、貴殿の居住地の州法が適用されます。 
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(2) その他の国で購入された製品  ‐  本消費者限定保証は、本製品が正規販売店から最初に購
入された国の法律に準拠し、その国の関連する裁判所が本消費者限定保証に関して専属
管轄権を有するものとします。 

3. 可分性：上記で規定された場合を除き、本消費者限定保証のいずれかの条項が無効もしくは執
行不能であることが発覚した場合、係る条項が、本消費者限定保証の他の条項の執行可能性に
何ら影響を及ぼさないものとします。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



37 

 

繁體中文 

重要安全資訊 – 使用前請先詳閱 
使用頭戴式裝置（「本產品」）前請先詳閱以下的警告與資訊，並遵循所有產品的安全規定及操作指
示。否則可能會造成身體受傷 (包括觸電、火災及其他損傷)、財產損失，甚至死亡。假如您允許其他
人使用本產品， 則您需負責確定每位使用者皆知悉並將遵循所有的產品安全規定及操作指示。 
 
務必在安全的情況下使用本產品 
如果您有嚴重的健康問題 (例如心臟病)、會使您無法安全進行肢體活動的狀況、精神狀況 (例如焦慮
症或創傷後壓力症候群)，或如果您為孕婦或年長者，使用本產品前請先諮詢醫師。 
請勿在生病、疲勞、受酒精/藥物影響下或感到身體不適時使用本產品，否則情況可能會惡化。 
 
確定周圍空間適合使用本產品 
務必在空曠且安全的空間內使用本產品。在不平坦的地面上失去平衡、遭物體絆倒或撞上物體皆可能

會造成受傷。佩戴本產品時，請勿手持尖銳物體、滾燙的液體或其他有潛在危險的物品。 
 
無線射頻干擾 
本產品會發射無線電波，可能對鄰近電子裝置的運作造成干擾。如果您正穿戴心律調節器或其他植入
式醫療裝置，在諮詢醫師或醫療裝置製造商之前請勿使用本產品。為了將無線射頻干擾降到最低，只
能使用原廠製造商所核准的配件，或不含任何金屬的配件。使用非原廠製造商所核准的配件，可能會
違反您當地的無線射頻輻射指導方針，因此避免使用該類配件。 
 
避免長時間使用 
避免長時間連續使用本產品。否則可能對眼手協調、平衡感造成不良影響和/或造成其他負面影響。
假如經常使用或長時間使用產品，您的肌肉、關節或其他身體部位可能會發生疲勞或痠痛。使用本產
品時請每隔一段時間休息片刻。需要的休息時間及頻率則因人而異。 
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若感到不適請停止使用 
如果您感覺到下列任一症狀，請停止使用本產品並諮詢醫師。 
 癲癇、失去意識、抽搐、不自主運動、暈眩、失去方向感、平衡感失常、噁心、頭暈、昏昏欲睡

或疲倦。 
 眼睛疼痛或不適、眼睛疲勞、眼部抽搐或視線異常 (例如：改變、模糊或雙重影像)；或者。 
 過度流汗導致唾液分泌增加、平衡感失常、眼手協調性失常，或其他與動暈症類似的症狀。 
這些症狀完全消失前，請勿開車、操作機器，或參加可能導致嚴重後果的活動。繼續使用產品之前，
請確定產品已正確設定。 
 
兒童之使用 
此產品是設計給14歲以上使用。 
本產品並非針對兒童使用所設計。請勿將本產品放在幼童拿得到的地方，也不要讓幼童把玩。幼童可

能會傷及自己或他人，或意外造成產品損壞。 
本產品內含邊緣銳利的細小零件，可能造成人身傷害，或從裝置脫離而造成兒童噎食窒息。如誤吞產
品的任何零件或配件，請立刻就醫。 
若要允許兒童/青少年使用，則應由成人密切監督，以免使用產品期間或之後發生任何負面影響。假如
發現任何負面影響，請勿讓兒童/青少年繼續使用產品。此外，成人亦須確保不要讓兒童/青少年長時間
使用產品。 
 
不具備故障安全性能 
本產品不適用於需要故障安全防護的應用。請勿在產品故障可能導致可預見之人員傷亡風險或是財產
損害的任何應用中使用本產品。若在上述情況下使用，風險由您自行承擔。 
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一般使用及維護資訊 
用電安全 
建議儲存溫度範圍：-10°C 至 35°C 
建議工作溫度範圍：5°C 至 35°C 
請勿連接不相容的產品或配件。請勿自行嘗試拆解。 
警告：連接至未正確接地的設備可能導致觸電。 
 
電源供應器/電池的安全預防措施 
 使用正確的外部電源。 
產品僅能夠使用標示於電壓功率標籤上的規定電源類型。若您不確定所需的電源類型，請洽詢您的授
權服務供應商或當地的電力公司。針對需要使用電池或其他電源操作的產品，請參閱產品所隨附的操
作指示。 
 

請勿掉落或接觸到液體。請勿嘗試拆下產品內的電池。 
本產品內含一顆鋰聚合物電池或鋰電池。若以不正確方式處理電池，將可能造成火災或燙傷的風險。 
 
警告：為減少火災或燙傷的風險，請勿將電池拆開、碾碎、鑿穿、外部接點或電路短路、將其 暴露於
溫度超過攝氏 60 度 (華氏 140 度) 或丟棄到火或水中。請務必依照當地法令的規定或遵循隨附在
產品的參考指南回收或處理廢棄電池。 
 
環境條件的安全預防措施 
 將此產品遠離過度潮濕及極端溫度的環境。 
請勿將產品放置在窗台、日光直接曝曬的玻璃後方，或長期遭受強烈紫外線照射的地方。否則 電池可
能會損壞或過熱，或是對產品、他人或財產造成損害風險。請勿讓產品接觸到雨水或其 他潮濕來源。 
本產品應該放置在遠離熱源的地方，例如散熱器、暖氣出風口、火爐，或其他產生高溫的裝置，例如
擴音器。 
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 避免在極大的溫度變化之後使用本產品。 
當您在溫度及/或濕度範圍差異很大的環境中移動本產品時，產品的上方或內部可能凝結水滴。為避
免損害產品，請在使用產品前，預留足夠的時間讓水氣蒸發。 
注意：在將本產品從低溫的狀況拿到較溫暖的環境，或從高溫的狀況拿到較冷的環境中，請在開啟電
源之前，先讓產品適應室溫。 
 
一般預防措施 
 保護本產品。請隨時小心對待本產品及其配件。 
 請勿在靠近暖氣機、火源、空調或其他能量直接照射的地方使用。 
 請勿讓產品接觸到液體。 
 請勿在任何可能爆炸或存在易燃物的環境中使用本產品。 
 只能使用經核准用於本產品的配件。請勿連接不相容的產品或配件。 
 請勿自行嘗試打開、拆開或拆解產品或其配件。 

 請將本產品存放在乾淨無塵的地方。 
 請勿將本產品或其配件暴露於開放式的火燄或點燃的燃煙製品旁。 
 請勿掉落、拋擲或折彎本產品或其配件。 
 請勿在本產品或其配件上塗漆或上塗層。 
 請將本產品及其配件存放在攝氏 0 至 40 度的地方 
 請查詢您當地處置電子產品的相關法規 
 請勿將任何物體塞入插槽或裝置其他開口的部分。插槽及開口的作用在於提供通風散熱。這些開

口不可以被堵塞或遮蔽。 
 如果產品在使用過程中發燙，請停止並讓產品降溫再繼續使用，以避免不適、發紅或低溫燙傷。 
 假如您發現任何搔癢、濕疹、疙瘩、皮膚刺激，或感到任何不適，請停止使用本產品並就醫。 
 
使用與環境考量 
 保持警覺：使用產品，包括回應 LED 通知或視覺信號，可能會分散您的注意力或延遲您對潛在
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危險的反應。始終注意您的環境，包括周圍的標誌、物件或障礙物。 
 在必要時停用功能: 在需要全神貫注或分心可能對您或他人構成風險的情況下，請關閉產品的電

子功能。 
 小心駕駛: 操作車輛時，請注意佩戴產品的安全性。確保您的注意力保持在道路上，並且僅啟用

不影響您安全的功能。如有必要，關閉全部電子功能以避免分心。遵守所有適用於行動裝置使用
的駕駛相關法律。如果產品影響您的周邊視野，請勿佩戴。 

 安全限制：請勿將產品用作安全或防護眼鏡。此產品並非設計用於防護直射陽光、紫外線輻射、
直接物理衝擊或碎屑。 

 適當使用：請勿在傳統眼鏡或太陽眼鏡也被認為不適合的情境中使用此產品。 
 航空旅遊：飛行前，請檢查航空公司對電子裝置的特殊規定。由於產品包含鋰離子電池，請確保

其未存放於托運行李中。 
 法規遵循：依照所有適用的地區法律和法規操作產品。在使用產品時，請明智判斷並尊重其他人

的隱私權和權利。 

本設備禁止在海上石油平台和飛機上使用，但在5.925-6.425 GHz頻段內，本設備可在飛行高度超過
10,000 英尺的大型飛機上運行。 
禁止將本設備安裝於戶外固定基礎設施。 
禁止使用本設備控制或與**無人機系統（包括無人機）**進行通訊。 
 
軟體 
 授權的應用程式: 該產品應僅與製造商批准的指定應用程式一起使用。在收到通知時，請始終安

裝應用程式和產品韌體的更新。避免篡改或更改原始軟體。該軟體按現狀提供，並受適用的條款
和條件約束。 

 
處方鏡頭與視力矯正 
 非矯正鏡頭：此產品未配備處方鏡頭，亦非設計用於視力矯正目的。 
 安裝處方鏡頭：如果使用者選擇安裝處方鏡頭，必須確保鏡頭由合格專業人士牢固且正確地安裝
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於框架內。不正確的配戴可能會導致不適、視力受損或損壞框架或鏡頭。 
 非太陽眼鏡：此產品並非設計用作太陽眼鏡，且不提供防護陽光、強光或有害紫外線的功能。使

用者在需要此類防護的環境中應謹慎。 
 
故障或受損的產品/服務 
 如果使用者檢查發現損壞或過熱跡象，請立即停止使用並將產品交由服務中心進行檢查。 
 如果產品接觸到液體或過熱，或依照操作指示操作時無法正常運作，請立即停止使用並將產品交

由服務中心進行檢查。 
 請勿自行嘗試拆解或維修產品或其配件。 
 只能由合格的專業人員維修或修復產品或配件。 
 請勿使用受損的產品，否則可能會造成人身傷害或其他損壞。 

 
 

產品清潔 
清潔前先將產品電源及所有其他連接拔除。請使用微濕的軟布來清潔，但切勿將產品浸泡在水裡或清
潔溶液裡。請勿使用刺鼻的化學物質、清潔溶劑、液體清潔劑或噴霧來清潔本產品或其配件。 
 
防止聽力受損 

警告：使用產品時，如果長時間維持在高音量狀態，可能導致永久性聽力受損。 
 
 

 
管理機構識別 
基於管理識別之目的，本產品的型號指定為 2QDJ100。 
若要確保裝置的可靠性及操作的安全性，請務必使用以下所列舉之 2QDJ100 的配件： 
 電池的型號為 B2QDJ100。 
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 經認證的限制性電源 (LPS)，[額定 5 伏特直流電，最小 1.0 安培電源供應器]。 
 
WEEE 聲明 

請勿將裝置交由掩埋處理。如未正確處理，電子裝置內含的物質可能會對環境造成有害影響。如
需更多關於廢電機電子設備的處理、再生及回收點的資訊，請聯絡當地的市政中心、家庭廢棄物
處理服務中心、購買設備的商店或設備的製造商。 
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台灣RoHS限用物質含有情況標示表 
 

設備名稱：VIVE 頭戴式裝置 型號（型式）：2QDJ100 
    Equipment name Type designation ( Type) 

 
 

單元 Ｕnit 

限用物質及其化學符號   Restricted substances and its chemical symbols 
鉛Lead 

 (Pb) 
  汞Mercury 

            (Hg) 
   鎘Cadmium 

              (Cd) 
六價鉻Hexavalent 
chromium (Cr+6 ) 

多溴聯苯Polybrominated 
Biphenyls (PBB) 

多溴二苯醚 
Polybrominated diphenyl ethers (PBDE) 

機殼組件 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
電路板組件 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

揚聲器 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
鏡頭 ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

線材(USB線及排線) ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
備考 1.〝超出 0.1 wt %〞及〝超出 0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。 
Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition. 
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備考 2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 
Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence. 
備考 3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。 
Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption. 
 
根據 NCC LP0002低功率射頻器材技術規範 
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變
更原設計之特性及功能。 
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改
善至無干擾時方得繼續使用。 
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。 
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。                        
應避免影響附近雷達系統之操作。 
 
台灣製造商之公司名稱,地址與電話 
宏達國際電子股份有限公司 

330 桃園市桃園區大林里興華路23號 
03 375 3252 
 
專利注意事項 
© 2025 HTC Corporation。保留所有權利。VIVE、VIVE 標誌、HTC 及 HTC 標誌均為宏達國際電
子股份有限公司 (或稱宏達電) 的商標和/或註冊商標。 
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繁體中文 - HTC 有限消費者保固條款 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

請仔細閱讀本有限消費者保固條款，以瞭解您的權利與義務。 
 
如果您在美國購買本產品，則此有限消費者保固條款，亦包括帶有放棄集體訴訟權利的強制仲裁條款。 
 
如果您在加拿大、澳洲或紐西蘭購買本產品，則本有限消費者保固不適用於您，您可在本有限消費者
保固的其他部分，找到應適用的保固條款。 
 
透過使用您的 HTC 產品，即表示您同意本有限消費者保固條款，包括下列強制仲裁條款及放棄集體
訴訟權利（如情況適用者）。如果您不接受本有限消費者保固條款，請勿使用您的產品。而是，請在零
售商的退貨期限內，將其退還給您購買該產品的零售商。 
 
本有限消費者保固條款不同於您購買本產品所在國家或地區，適用於您的任何強制性消費者保護法所
規定的任何法定權利。其目的是在法律許可之範圍內，授予您特定的額外權利（視情況而定），並非取
代或替代該等法定權利。 
本產品供個人使用。個人使用是指個人僅基於其個人、私人及非商業或專業目的而使用。個人以公司、
企業或組織（商業或非商業）高階管理人員、員工、股東、獨立承包商或代理人之身分使用本產品者，

請掃描二維碼或查看下面的連結以了解完整保固詳情。

https://www.vive.com/warranty/ 
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不符個人使用的條件。基於商業目的、作為商業用途及／或由商業使用者使用產品，將會使保固失效。 
 
誰提供本有限消費者保固 
本有限消費者保固是由宏達國際電子股份有限公司（地址：330 台灣桃園市桃園區興華路 23 號
「HTC」）提供。 
 
本有限消費者保固涵蓋哪些內容？ 
HTC 保證，在保固期間內若在正常使用情況下使用，本產品並無材料及做工上的瑕疵。 
本有限消費者保固僅提供給您個人使用，不得全部或部分出售、轉讓、移轉或提供給本產品任何後續
購買人、或收購者或任何其他人。 
 
 
 
 
 
 

保固期 
請參閱您原始購買本產品的國家／地區應適用之保固期： 
 

國家／地區 保固期 

歐盟、冰島、 
挪威、瑞士、 
沙烏地阿拉伯王國， 
英國 
 

產品－自您向 HTC 或 HTC 授權
零售商，購買本產品之日起 24 
個月。 
 

上述未列出的其他國家（不包括
澳洲、加拿大及紐西蘭，在本有
限消費者保固的其他部分，有其
本身的保固條款）。 

自您向 HTC 或 HTC 授權零售商
購買產品或配件之日起 12 個
月。 
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如果相關法律對上述任何保固條款有任何變更規定，則更新後的保固條款將適用於您對本產品的購買
使用。 
 
地區 
除本有限消費者保固條款另有規定外，本有限消費者保固條款僅在本產品預定銷售的國家有效且可執
行。依據本有限消費者保固條款，本產品僅能在預定供購買的國家進行退回維修。保固服務的可用性
及回應時間，可能因個別國家及州而異。 
 
如果您在加拿大、澳洲或紐西蘭購買本產品，則本有限消費者保固不適用於您，您可在本有限消費者
保固的其他部分，找到應適用的保固條款。 
 
如何取得保固服務？ 
如果發現本產品出現故障，您應採取下列措施： 

1. 請參閱 www.vive.com/support 上提供的使用者手冊及／或資源，以識別並修正問題。 
2. 如果參考使用者手冊及／或 www.vive.com 上的資源無法解決問題，應該聯絡您購買本產品的零

售商或造訪 www.vive.com/support，以取得有關聯絡 HTC 客戶服務尋求幫助的更多資訊。 

3. 當您聯絡零售商或 HTC 時，請確保提供以下資訊： 
a. 本產品之型號與序號 
b. 您的完整地址和聯絡資訊。 
c. 購買本產品的原始發票、收據或銷售單複本。依據本有限消費者保固條款提出任何求償時，

您須出示有效的購買證明。 
 
完成上述步驟後，HTC 將向您提供有關如何及何時退回本產品的說明。您可能需要負擔將本產品退回 
HTC 的相關費用。在將本產品退回 HTC 以獲得保固服務前，您須先備份並刪除儲存在產品儲存媒體
上的個人數位資料。HTC 及HTC 授權服務中心對於儲存在產品儲存媒體上任何類型的數位資料，如
有任何遺失概不負責。 
如果您在保固期限內退回產品並符合本有限消費者保固條款之規定，HTC 或其授權代理商將自行決定
維修或更換產品。維修或更換可能涉及使用功能等效的翻新產品及／或零件。零售商或 HTC 將維修
或更換後，處於良好工作狀態的產品返回給您。依據本有限消費者保固條款更換取得的任何本產品、
或其零件或組件成為 HTC 的財產。 
如果 HTC 進行維修或更換本產品，則將在維修或更換後的本產品原保固期限的剩餘時間內、或自維
修或更換之日起三 (3) 個月內繼續提供保固，以期間較長者為準。 



49 

 

HTC 可能不會要求您退回本產品，而是選擇直接向您提供使用者可自行安裝的零件，以履行其消費者
保固義務。如果 HTC 提出要求，而您同意自費寄回更換後的零件。 
HTC 保留將保固服務限制在本產品預定銷售國家之權利。HTC 須在應適用的保固期限內收到通知，
以便您有資格獲得有限消費者保固下的任何救濟措施 。除在執行上述步驟時要求您退回產品外，請勿
將您的產品直接寄送到 HTC。如果您需要退回產品進行保固服務，須按照上述步驟進行。 
 
免責聲明及其他保證與權利之限制 
在法律許可之範圍內，本有限消費者保固及其救濟為排他性，取代所有其他保證、救濟措施及條件。
HTC 將所有法定與默示保證（包括但不限於適銷性與特定用途適用性、及針對隱藏或潛在瑕疵之保證）
之期限及救濟措施，限制在本有限消費者保固期限內，並依 HTC 之選擇，包括本有限消費者保固條款
所述的維修或更換服務。某些國家或州不得限制默示保證的有效期間，因此上述限制可能不適用於您。 
 
責任限制 
除本有限消費者保固另有規定外，在法律許可之最大範圍內，HTC 對於任何性質的附帶或衍生性損失
或損害不負責任，包括但不限於資料遺失、喪失隱私、利潤損失或商業損失、業務中斷或喪失機密性。
儘管有上述規定，即使任何救濟措施未能達到其基本目的，HTC 及其供應商在本有限消費者保固條款

下的全部責任，應限於客戶為本產品實際支付的金額。即使 HTC 已受告知上述損害發生的可能性，上
述除外條款仍有其適用。某些國家或州不得排除或限制附帶或衍生性損害，因此上述限制或排除可能
不適用於您。 
 
一般條款 

1. 放棄交由陪審團審理之權利：如果您與 HTC 之間的爭議在法院而非以仲裁方式解決，則您與 
HTC 無條件放棄因本有限消費者保固所引起或相關的任何訴訟、法律程序或反訴，交由陪審團審
理的任何權利。 

2. 準據法： 
(1) 對於在美國購買的產品，聯邦仲裁法（「FAA」）適用於仲裁協議。除優先適用 FAA 外，華

盛頓州法律（不引用其選法原則）應適用於本有限消費者保固條款。儘管有上述規定，您居
住所在的州法應適用於任何侵權求償、及／或依據任何消費者保護法所提出的求償。 

(2) 對於在其他適用國家購買的產品－本有限消費者保固條款將受自原始授權零售商購買產品
所在國家的法律管轄，該國家的相關法院將對本有限消費者保固條款具有專屬管轄權。 

3. 可分性：除上述特別規定外，若本有限消費者保固的任何條款經認定為無效或不得執行，則該無
效或不得執行之條款不影響有限消費者保固條款其餘部分的執行力。 
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